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I Thess. 1: 1
MadAog kat Zidovavog kol Tiuo0e0g Tfi EKkANola Oecoalovikéwv €v Be® TatTpl Kal KUpiw
'Incod Xp1ot@: Xap1g LUIV Kal elprv.

MabAog: noun, nominative singular masculine <aOAog Paul

T1Aovavog: noun, nominative singular masculine < Zidovavég — Silvanus

Tiué0eoc: noun, nominative singular masculine <Tiud0eog Timothy

ékkAnoiq: noun, dative singular feminine <éxkAnoia assembly, congregation, church
@eooalovikéwv: noun, genitive plural masculine <®eocadovikedg a Thessalonian
natpi: noun, dative singular masculine <matrlp father

X&p1g: noun, nominative singular feminine <ydpig grace

lprvn: noun, nominative singular feminine <eiprivn peace

I Thess. 1: 2
EVxapiotoduev T® Be® TavVToTE MEPL TAVTWY DUQV UVELQV TTOLOVUEVOL ETTL TV TPOGELX DV
NUOV, doralelnTwg

EUxapiotodpev: verb, 1st person present active indicative plural <ebxapiotéw to give thanks
ndvrtote: adverb < mavtote  always

Tepl: preposition < mepl  concerning, about (gen); around (acc)

pveiav: noun, accusative singular feminine <uveia remembrance, mention

TPooELX@V: noun, genitive plural feminine <mpocevyy prayer

adoAeintwg: adverb < ddiadeintwg  constantly, unceasingly

I Thess. 1: 3
UVNUOVEDOVTEG DUGV TOD Epyou THG TioTew  Kai ToD KOToL THG Aydnng Kai tig UToUoVvig
th¢ EAidog ToD kupiov NUGV 'INcol Xpiotod Eunpoodev o0 B0l Kail TaTpodg UMY,

uvnuovevovteg: verb, present active participle nominative plural masculine <uvnuovedw to
remember

€pyou: noun, genitive singular neuter <€&pyov work, deed
nloTew: noun, genitive singular feminine <miotig faith, belief, trust
KOTOUL: noun, genitive singular masculine <«xdémnog labor, trouble

aydmng: noun, genitive singular feminine <daydnn love
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UmopovfiG: noun, genitive singular feminine < Vmouovy  steadfast endurance, perseverance
éAmidog: noun, genitive singular feminine <éAnic hope
gunpoobev: preposition < #unpooBev  in front of, before (gen)

Tatpdg: noun, genitive singular masculine <mnatfp  father

I Thess. 1: 4
€100teg, ddeA@ol nyannuévor OO BeoD, TV EkAoyrv DUQV,

eiddteq: verb, perfect active participle nominative plural masculine <oida to know
adeAoti: noun, vocative plural masculine < ddeA@dg  brother

nyannuévor: verb, perfect passive participle plural masculine <dyandw to love
Uno: preposition < 0nd by (gen); under (acc)

€kAoyrv: noun, accusative singular feminine <éxAoyn a (divine) selection, choice

I Thess. 1: 5
OT1 1O €bayyEALOV U@V 0UK £yeviOn €ig DUAC v Adyw pdvov GAAG Kal €v duvdpel Kal €v
vevpatt aylw Kal TAnpogopia ToAAf, kabwg oidate otot £yevhnOnuev év Uiy &t LUAC

evayyéAlov: noun, nominative singular neuter <evayyéAov  good news, glad tidings, the
Gospel

Adyw: noun, dative singular masculine <Adyo¢ a word, the Word

uoévov: adjective, accusative singular neuter < udvog alone, only

duvdpet: noun, dative singular feminine <3d0vapig power

nvevpat noun, dative singular neuter <mvebua  a spirit, the Spirit

ayiw: adjective, dative singular neuter <dyiog holy; saints (plural noun)
mAnpo@opiq: noun, dative singular feminine < mAnpogopia full assurance, certainty
ToAAf: adjective, dative singular feminine <mnoAd¢ much, many (plural)

Kabwg: conjunction < kabwg  as, just as, even as

ofdate: verb, 2nd person perfect active indicative plural <oida to know

oiot: relative pronoun, nominative plural masculine <oio¢ such as

I Thess. 1: 6
Kol DPETG piuntal UiV £yevionte kai tod kupiov, de€dauevol Tov Adyov v OAIPet TOAAT
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UETa Xapdg mvedpatog ayiov,

puntati: noun, nominative plural masculine <uunti¢ an imitator

de€auevor: verb, aorist middle participle nominative plural masculine < &&xouatr  to receive
Adyov: noun, accusative singular masculine <Adyog a word, the Word

OAiPer: noun, dative singular feminine <6ATY1g tribulation

ToAAf: adjective, dative singular feminine <moAv¢ much, many (plural)

Xapdg: noun, genitive singular feminine <xapd& joy, delight

TVEVUATOG: houn, genitive singular neuter <nvebua  a spirit, the Spirit

ayiov: adjective, genitive singular neuter < dylo¢  holy; saints (plural noun)

I Thess. 1: 7
Wote yevésDat DUAG TOTOV ALV TOIG TTEVOVGLY €V TH Makedovig kai €v Tfj Axalq.

worte: conjunction < Gote  so that

TOmoV: noun, accusative singular masculine <tonog Type, example, impression left by a
horse's hoof

motevovotv: verb, present active participle dative plural masculine < motedw  to have faith
(in), believe

Makedoviq: noun, dative singular feminine <Makedovia Macedonia

‘Axaia: noun, dative singular feminine <’Axaia  Achaia

I Thess. 1: 8
a@’ OUGV yap e€rxntat 0 Adyog tod kupiov o pdvov év th Makedovig kai Axaiq, GAN év
TavTl TOMW N ToTI UGV 1 TTpOG TOV BedV EEAALOEY, Dote un xpelav Exerv NUAG AaAgTV
b

e&rxntar: verb, 3rd person perfect passive indicative singular < é€nyéouar  to ring out, sound
forth

Adyog: noun, nominative singular masculine <Adyog a word, the Word
uovov: adjective, accusative singular neuter < udévog alone, only
Maxkedoviq: noun, dative singular feminine <Makedovia Macedonia
‘Axaiq: noun, dative singular feminine <’Axaia  Achaia

Ténw: noun, dative singular masculine <témnog a place

T{oTIg: noun, nominative singular feminine <miotig faith, belief, trust
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¢ZeAAvbev: verb, 3rd person perfect active indicative singular < é€épxouar  to go out, come
out

®Wote: conjunction < ote  so that
xpeiav: noun, accusative singular feminine <xpela a need

AaAgiv: verb, present active infinitive <AaAéw  to speak

I Thess. 1: 9
avTol yap mepl NudV anayyéAlovotv omoiav e{60dov EoyoueV TPOG DUAG, KAl TAG
gneoTpEPate TPOG TOV OOV Ao TV eldWAWV dovAeverv Bed (WVTL Kal GANOVY,

Tepl: preposition < mepi  concerning, about (gen); around (acc)

anayyéAAovaorv: verb, 3rd person present active indicative plural < dnayyéA\Aw to announce,
report

omolav: interrogative/indefinite pronoun, accusative singular feminine < 6nolog what sort of,

what kind of

eloodov: noun, accusative singular feminine <e&icodog an entrance

n®¢: conjunction < t®¢  how?

eneotpéParte: verb, 2nd person aorist active indicative plural < émotpépw to turn to, return
eldwAwv: noun, genitive plural neuter <eidwAov an image, idol

dovAeverv: verb, present active infinitive <3ovAebw  to serve

(vt verb, present active participle dative singular masculine <{dw to live

aAnOwv@: adjective, dative singular masculine <&An6ivdég TRUE

I Thess. 1: 10
Kl AVOUEVELY TOV VIOV A0TOD €K TV 0VPAV®V, OV HYELPEV €K TOV VEKPQDV, 'TNcoTbV TOV
pudpEVOV UGG €k THG OpYTG THG EpXOHEVNG.

avapéverv: verb, present active infinitive < dvapévw to wait for, expect

viOV: noun, accusative singular masculine <viég ason

oUpav®V: noun, genitive plural masculine <ovpavég heaven

fyelpev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <éyeipw to raise up
vekp@v: adjective, genitive plural masculine <vekpdg dead

puduevov: verb, present middle participle accusative singular masculine < pvouar  to save,
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rescue, deliver

0pyfig: noun, genitive singular feminine <opyn}  wrath, anger

I Thess. 2: 1
Avtol yap oidarte, adeAgot, thv elcodov MUV TNV TPOG LUAG GTL OV KEVH YEYOVEY,

ofdate: verb, 2nd person perfect active indicative plural <oida to know
adeAgot: noun, vocative plural masculine < &deA@d¢  brother
eloodov: noun, accusative singular feminine <efcodog an entrance

kevr): adjective, nominative singular feminine <«kevdg empty, vain

I Thess. 2: 2
GAAG tporta®dvTe kai LPpLoBévTeg KaBwG oidate év diAinnolg Emappnotacaueda év t@ 0@
NUOV AaAfjoat Tpog DUAG TO eVayyéAlov ToD Beol év TOAAD dydvi.

npomadvreg: verb, aorist active participle nominative plural masculine <mpondoxw to suffer
previously

UPproBévteg: verb, aorist passive participle nominative plural masculine < 0Bpiw to mistreat,
insult

Kabwg: conjunction < Kabwg  as, just as, even as
ofdate: verb, 2nd person perfect active indicative plural <oida to know
®1Ainnoig: noun, dative plural masculine < ®ilirtor  Philippi

gnappnolacdueda: verb, 1st person aorist middle indicative plural <nappnoidlopar  to speak
freely or boldly

AaAficat: verb, aorist active infinitive <AaAéw to speak
evayyéAov: noun, accusative singular neuter <evayyéAiov  good news, glad tidings, the Gospel
ToAAQ: adjective, dative singular masculine <moAdg much, many (plural)

ay@vi: noun, dative singular masculine <aydv astruggle, fight

I Thess. 2: 3
1 Yap TapaKANoi§ U@V ovk £k TAGVNG 00d¢ €€ akabapoing 00de £v d6Aw,

TapdkAnoig: noun, nominative singular feminine <mapdkAnoig an exhortation, consolation,
comfort

TAGVNG: noun, genitive singular feminine <mAdvn a wandering, error
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o0d¢: conjunction < o8¢  and not, not even, neither, nor
akabapoiog: noun, genitive singular feminine < dkabapoic  uncleanness, impurity
ovd¢: conjunction < ovd¢  and not, not even, neither, nor

d6Aw: noun, dative singular masculine < 86Aog guile

I Thess. 2: 4
GAAG kaBwg dedokiudopeda Urod To0 B0l moTtevBval TO edayyéAlov oUtw¢ AadoDuev, oby
WG avOpwoig dpéokovteg GAAG Oe® Td dokiudlovtt Ta¢ Kapdiag UV,

kabwg: conjunction < kabwg  as, just as, even as

dedokiudoueda: verb, 1st person perfect passive indicative plural <dokiudlw to prove,
approve

Umo: preposition < vd by (gen); under (acc)

motevdijvat: verb, aorist passive infinitive <miotedw to have faith (in), believe

evayyéAov: noun, accusative singular neuter <evayyéliov  good news, glad tidings, the Gospel
oUtw¢: adverb < oUtw(¢) in this manner, thus, likewise

AaAoDuev: verb, 1st person present active indicative plural <AaAéw to speak

apéokovTeg: verb, present active participle nominative plural masculine < dpéokw to please

dokiudlovtu: verb, present active participle dative singular masculine <dokiud{w to prove,
approve

kapdiag: noun, accusative plural feminine <xapdia the heart

I Thess. 2: 5
oUte ydp mote €v AGyw KoAakeiag éyevnOnuev, kabwg oidate, oUte év mpodoet mAeovegiag,
0e0¢ udptug,

oUte: conjunction < oUte  neither, nor

note: adverb < moté  at some time, once, ever, formerly

Adyw: noun, dative singular masculine <Adyog a word, the Word
KoAakelag: noun, genitive singular feminine <koAakela flattery
Kabwg: conjunction < Kabwg  as, just as, even as

ofdate: verb, 2nd person perfect active indicative plural <oida to know

oUte: conjunction < oUte neither, nor
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Tpo@doeL: noun, dative singular feminine <mpdgacig a pretense, pretext
mAeove€iag: noun, genitive singular feminine < mAeovella covetousness

HdptTLG: noun, nominative singular masculine < udptug  a witness

I Thess. 2: 6
oUte {nrodvteg €€ avOpwnwv d6&av, oUte @’ LUV oUTe a1’ AAAWYV,

oUte: conjunction < olte  neither, nor

{nrobvrteg: verb, present active participle nominative plural masculine <{ntéw to seek
d6&av: noun, accusative singular feminine <36&x  glory

oUte: conjunction < oUte  neither, nor

oUte: conjunction < oUte  neither, nor

dAAwv: adjective, genitive plural masculine <&\Aog other, another

I Thess. 2: 7
duvdpevor év Pdpet eivar w¢ Xprotod dmdotolor GAAX éyeviOnuev fimiot év uéow UGV, WG
€0V TPOPOG BAATN T £xLTHG TéKVA

duvauevot: verb, present middle participle nominative plural masculine < 80vapoar  to be
powerful, able

Bdpet: noun, dative singular neuter <pdpog burden, weight

andotolot: noun, nominative plural masculine < damndotoAog an Apostle

fmot: adjective, nominative plural masculine <fmniog gentle, mild, kind

Uéow: adjective, dative singular neuter <uécoc middle, in the midst

€av: conjunction <édav  if

TPoPOG: noun, nominative singular feminine <tpo@dg a nurse, mother

B&Amnn: verb, 3rd person present active subjunctive singular <8dAnw to cherish, comfort
€autiic: personal pronoun, genitive singular feminine <éavtod of himself

TEKVA: noun, accusative plural neuter <tékvov a child

I Thess. 2: 8
oUTWG OUELPOUEVOL DUV €0d0KOTUEV peTadoDvat DTV o0 pdvov to evayyéAiov Tod Ogod
GAAG Kal TAg Eaut@v Puxdg, didtt dyamntol nulv Eyevnonte.
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oUtwg: adverb < oUtw(g) in this manner, thus, likewise

Opelpdpevot: verb, present middle participle nominative plural masculine < oueipouar to long
for, desire earnestly

e0dokoluev: verb, 1st person imperfect active indicative plural <e0dokéw to think it good, be
well pleased with

petadodvat: verb, aorist active infinitive <uetadidwut to give a share of

uoévov: adjective, accusative singular neuter < udvog alone, only

evayyéAov: noun, accusative singular neuter <eOayyéliov  good news, glad tidings, the Gospel
€aut@Vv: personal pronoun, genitive plural masculine < éavtob of himself

Yuxdg: noun, accusative plural feminine <@uxni  soul, life, self

d16tL: conjunction < y16t1  because

ayamntol: adjective, nominative plural masculine < d&yanntdg beloved

I Thess. 2: 9
Mvnuovevete Ya&p, ddeA@ot, TOV kKOmov UGV Kal TOV LoXOoV* VUKTOG Kal FUEPAG
gpyadouevor mpog to un emPapiioat Tiva UGV eknpo€apev €i¢ LUAG TO edayyéAtov ToD
0eod.

Mvnuovevete: verb, 2nd person present active indicative plural <uvnuovedw to remember
adeAot: noun, vocative plural masculine < 40eApdg  brother

KOTOV: noun, accusative singular masculine <«dmog labor, trouble

uéxOov: noun, accusative singular masculine < pudxfog toil, hardship, labor

VUKTOG: noun, genitive singular feminine <vo¢ night

NUéPag: noun, genitive singular feminine <nuépa  aday

épyagopevot: verb, present middle participle nominative plural masculine < épydCopar  to work
émPaphicai: verb, aorist active infinitive <émPoapéw to burden weigh down

éknpo&auev: verb, 1st person aorist active indicative plural <xnptoow  to proclaim, preach

evayyéAlov: noun, accusative singular neuter <evayyéhiov  good news, glad tidings, the Gospel

I Thess. 2: 10
OUELG pudptupeg Kal O 0edg, ¢ 0iwg Kail dikaiwg Kol AUEUTTTWE LUTV TOTG TTLOTEVOLOLY
gyevrOnuev,
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U&pTLPEG: noun, nominative plural masculine <udptug a witness

ooiwg: adverb < 60iwg  devoutly, piously

dikaiwg: adverb < dikaiwg  righteously, justly

auéuntwg: adverb < quéuntwg  blamelessly

motevovaotv: verb, present active participle dative plural masculine < motebw  to have faith

(in), believe

I Thess. 2: 11
KaBdmep oidate wg Eva €kactov VYAV WG TATHP TEKVA EAVTOD

kaBdmep: conjunction < kabdnep even as, just as, as

ofdate: verb, 2nd person perfect active indicative plural <oida to know
éva: adjective, accusative singular masculine <€i¢  one

€kaotov: adjective, accusative singular masculine < €kaotog each
TATNP: noun, nominative singular masculine <mnatrip father

TEKVA: noun, accusative plural neuter <tékvov a child

£autol: personal pronoun, genitive singular masculine <éavtod of himself

I Thess. 2: 12
napakaAoDvTeG DUAC KAl TapapvOoUUEVOL Kl HapTUPOUEVOL, £1¢ TO TEPLTATETV DUAG GElwG
100 000 0D kaAoBvTog LUAC £1¢ THV £xvtod PactAsiav kol dOEav.

napakaAoOvTeg: verb, present active participle nominative plural masculine <mnapakadéw to
beseech, urge, exhort, comfort

napapvdovpevor: verb, present middle participle nominative plural masculine < napapvOéouat
to encourge, comfort, console

Haptupduevor: verb, present middle participle nominative plural masculine <paptopoupar to
affirm, testify

nepimatelv: verb, present active infinitive <mepimatéw  to walk
a&lwg: adverb < a&iwg  worthily

kaAoDvtog: verb, present active participle genitive singular masculine <kaléw to call, name
invite

€autod: personal pronoun, genitive singular masculine <éavtod of himself

PaciAeiov: noun, accusative singular feminine <pacideia  a kingdom
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d6&av: noun, accusative singular feminine < 86x  glory

I Thess. 2: 13
Kai 81 to0to Kal Nueig evxaplotoduey Td Be® ddraeintwg, 6Tt mapalaPdvreg Adyov
axofic tap’ NU®V t0d Be0D £8£€aabe 00 Adyov dvBpdTwV GAAX Kabwg aAnO&G Eotiv Adyov
0e00, 0¢ Kal évepyeitat £v DUV TOIG TLGTEDOUOLY.

evyapiotodpev: verb, 1st person present active indicative plural <eUxapiotéw  to give thanks
adraeintwg: adverb < adiadeintwg  constantly, unceasingly

naparafovreg: verb, aorist active participle nominative plural masculine < napadaufavw to
receive, take

Adyov: noun, accusative singular masculine <Adyog a word, the Word

akofic: noun, genitive singular feminine <dxony hearing; a report, news

nap’: preposition < tapd  from (gen); beside, in the presence of (dat); alongside of (acc)
£8¢é€aobe: verb, 2nd person aorist middle indicative plural <3éxoupor to receive

Adyov: noun, accusative singular masculine <Adyo¢ aword, the Word

Kabwg: conjunction < kabwg  as, just as, even as

aAnO&g: adverb < aGAnB&g  truly

Adyov: noun, accusative singular masculine <Adyog aword, the Word

évepyeitat: verb, 3rd person present middle indicative singular < évepyéw  to work, effect
motedovaLY: verb, present active participle dative plural masculine < miotebw  to have faith

(in), believe

I Thess. 2: 14
OUETS yap puntal eyeviidnte, adeA@ot, tdv ékkAnoidv tod Beod t@v ovo®V év T Tovdaiy
€v Xp1ot® 'Inoo0, 6Tt T avta €ndOete Kal DUELG UTIO TOV 1diwv cLUPULAETOV Kabwg Kal
avtol Uid TV Tovdaiwv
pntai: noun, nominative plural masculine <wuntrig  an imitator
adeAot: noun, vocative plural masculine < 46eA@dg  brother
€KKANOL@V: noun, genitive plural feminine <éxxAnoia assembly, congregation, church

‘Tovdaiq: noun, dative singular feminine <’Tovdaia Judea

éndOete: verb, 2nd person aorist active indicative plural <ndoxw to suffer
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Umo: preposition < Uné by (gen); under (acc)

idiwv: adjective, genitive plural masculine <1810 one's own

GUUPUAET®OV: noun, genitive plural masculine <cvppuAétng afellow-countryman
Kabwg: conjunction < kabw¢  as, just as, even as

Uno: preposition < 0né by (gen); under (acc)

‘Tovdaiwv: adjective, genitive plural masculine <’lovdaiog Jewish, a Jew, Judea

I Thess. 2: 15
TOV Kal TOV KOPLOV ATOKTEWVAVTWY 'INncodv Kal ToUG TPOPNTAG Kal Nud¢ EkdwEdviwy, kai
0e®d un dpeokdvTwy, Kal oLV GvOpwmolg Evavtiwy,

amoktelVavTwV: verb, aorist active participle genitive plural masculine < anoxteivw  to kill
TPoPNTaAC: noun, accusative plural masculine <mpogrtng a prophet

ékdrwidvtwv: verb, aorist active participle genitive plural masculine < ékdidokw to drive out,
persecute harshly

apeokdvTwv: verb, present active participle genitive plural masculine < &péokw to please

évavtiwv: adjective, genitive plural masculine <évavtiog opposite, hostile, opposed, contrary

I Thess. 2: 16
KWALOVTWV MUAG T01g €0vestv AaAfjoat Tva 6wB®atv, €ig TO avamAnp®doatl adT®OV Tag
auaptiag avrote. £pBacev 8¢ €’ abTovg 1 Opyn €ig TEAOC.

KWALOVTWV: verb, present active participle genitive plural masculine <xwAVw  to forbid,
hinder, prevent

£0veotv: noun, dative plural neuter < #0vog a nation; Gentiles (plural)
AaAfjoar: verb, aorist active infinitive <AaAéw to speak

ocwb®atv: verb, 3rd person aorist passive subjunctive plural <o@{w to save
avamAnp@®oat: verb, aorist active infinitive < &vamAnpdw  to fill up, fulfill
auaptiag: noun, accusative plural feminine < auaptia  asin, sin

navrote: adverb < mavrote  always

£pBaoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < @8dvw to come before (another),
anticipate, arrive

0pyn: noun, nominative singular feminine <oépyn wrath, anger



Defining all words in these verses used less than 450 times. Page 12

TéMog: noun, accusative singular neuter <télog end

I Thess. 2: 17
‘Huelg 8¢, adel@ot, anopavicBévteg A’ DUOV TPOG KALPOV DPAG, TTPOSWTW 0V Kapdiy,
TEPLOGOTEPWG E6TIOVOACAUEV TO TPOCWTOV UGV 1d€TV €V TOAAR émbupiq.

adeA@ot: noun, vocative plural masculine < &deA@d¢  brother

anoppavicbévteg: verb, aorist passive participle nominative plural masculine < dmopgaviw
to make an orphan of

Ka1pov: noun, accusative singular masculine <kaipdg time, an appointed time

Wpag: noun, genitive singular feminine < ®pa an hour

Tpooww: noun, dative singular neuter <npdowmnov  face, presence

kapdiq: noun, dative singular feminine <xapdia the heart

TEPLocOTEPWG: adverb < mepiocotépwg  more abundantly

gomovddcapev: verb, 1st person aorist active indicative plural <omovdalw to hasten, be eager
TpdoWTOV: noun, accusative singular neuter <mnpdownov face, presence

ToAAf: adjective, dative singular feminine <moAv¢ much, many (plural)

émbuuia: noun, dative singular feminine <émBupia eager desire, passion, lust

I Thess. 2: 18
d16T1 NOeAfoauey ENOTY PO DUAC, £yw uev MabAog kai dnag kal dic, kai Evékopev NUaG O
Zatavag.

d16t1: conjunction < 16Tt  because

noeAfoauev: verb, 1st person aorist active indicative plural <0éAw  to will, wish, desire
uév: particle < uév  on the one hand, indeed (postpositive particle often untranslated)
MabAog: noun, nominative singular masculine <aOAog Paul

dnal: adverb < dna€  once, once for all

dic: adverb < dic  twice

évékoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <éykdéntw to impede, detain,

hinder

Tatavag: noun, nominative singular masculine <Zatavag Satan
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I Thess. 2: 19
TIG Yap NUOV EATIG 1] XApd T OTEQPAVOG KAUXNOEWG — T 0UX1 Kal DUELG — Eunpocbev tod
KLpilov MUV 'Inood év Tf avtod mapovaoiy;

€ATtiG: noun, nominative singular feminine <éAni¢ hope

f: conjunction <f]  or

Xapa: noun, nominative singular feminine <xap& joy, delight

f: conjunction <f]  or

oTé€@avog: noun, nominative singular masculine < otégavog acrown
KAUXNOEWG: noun, genitive singular feminine <kavxnoig boasting

f: conjunction <f]  or

ovxi: particle < o0yl not

gunpoobev: preposition < Eunpooev  in front of, before (gen)

napovsiq: noun, dative singular feminine <mapovsia  presence, coming

I Thess. 2: 20
UUETC Ydp €ote 1 8O&a NUAV Kal 1 Xapd.

d6&a: noun, nominative singular feminine <36&a  glory

Xapd: noun, nominative singular feminine <xoapd joy, delight

I Thess. 3:1
MO unkett otéyovteg evdokroapev Katalelpdijvar év AORvaig pdvor,

A0: conjunction < 816 wherefore
unkéte: adverb < unkétt  no longer
oTEéYOVTEG: verb, present active participle nominative plural masculine <otéyw to endure, bear

evdoknoapev: verb, 1st person aorist active indicative plural <e0dokéw to think it good, be
well pleased with

KataAewpOijvar: verb, aorist passive infinitive <«kataAeinw to leave
‘ABrvaig: noun, dative plural feminine <’A8fjvar  Athens

poévor: adjective, nominative plural masculine <udvog alone, only

I Thess. 3: 2
kal éméubouev TwdOeov. TOV &deA0OV NUAV Kol cuvepvOV ToD 0D €v TO evavveAiw ToD



Defining all words in these verses used less than 450 times. Page 14
Xp1otod, €i¢ T0 otnpifat LUAG Kal TapakaAéoar OnEp T TioTewg UV

enéuapev: verb, 1st person aorist active indicative plural <méunw to send

Tiwud0eov: noun, accusative singular masculine < Tiud0eog Timothy

adeA@ov: noun, accusative singular masculine < &deA@dg brother

ouvepyov: adjective, accusative singular masculine <cuvepydc a fellow worker
ebayyeAiw: noun, dative singular neuter <etayyéAov  good news, glad tidings, the Gospel
otnpi€ar: verb, aorist active infinitive <otnpilw to establish

napakadéoat: verb, aorist active infinitive <mapakadéw to beseech, urge, exhort, comfort
Umep: preposition < vép  in behalf of (gen); above (acc)

TOTEWG: noun, genitive singular feminine <miotig faith, belief, trust

I Thess. 3: 3
70 undéva catvesdat €v talg OAPestv tavtalg. avtol yap oidate 6t €ig todto keipedar

undéva: adjective, accusative singular masculine < undei¢ no one

caiveoBati: verb, present passive infinitive <oaivopor  to flatter, disturb, agitate
OAiPeotv: noun, dative plural feminine <®ATPig tribulation

ofdate: verb, 2nd person perfect active indicative plural <oida to know

keiueda: verb, 1st person present middle indicative plural <«ketuar to lie, be laid

I Thess. 3: 4
kol yap 8te mpdc vuag Auev, tpoeAéyouev vuiv 8t uéAouev OAIPecdat, kabwg kai éyéveto
Kal oidare.

Ote: conjunction < 6te  when

npoeAéyopev: verb, 1st person imperfect active indicative plural <mpoAéyw to say beforehand
UéAAopev: verb, 1st person present active indicative plural <uéAAw to be about to

OAiBecOar: verb, present passive infinitive < OAifw  to press, oppress

kabwg: conjunction < kabwg  as, just as, even as

ofSate: verb, 2nd person perfect active indicative plural <oida to know

I Thess. 3: 5
310 To0TO KAy UNKETL 0TEYWV EMeUPar €1C TO YVOVAL TV TOTIV DUV, Uf TwE ENElpacey
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UUaG 6 melpdlwV Kal €i¢ KEVOV yévntatl O KOToG NU@MV.

Kayw: personal pronoun, nominative singular < kaywunkérti: adverb < unkétt  no longer
otéywv: verb, present active participle nominative singular masculine <otéyw to endure, bear
éneua: verb, 1st person aorist active indicative singular <néunw to send

yv@vat: verb, aorist active infinitive <ywwokw to come to know, learn, know, realize

mloTiv: noun, accusative singular feminine <miotic faith, belief, trust

nw¢: adverb <myg  at all, somehow, in any way

énelpaocev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <mne1pdlw to test, tempt, attempt

nelpalwv: verb, present active participle nominative singular masculine <melpdlw  to test,
tempt, attempt

kevov: adjective, accusative singular neuter <kevdég empty, vain

KOTOG: noun, nominative singular masculine <«démnog labor, trouble

I Thess. 3: 6
"Apti 8¢ EAOGVTOG T1poB£0V TPOG NUAG AP’ DUOV Kal €DayYEALGAUEVOL NUTV THV TTioTV Kol
TV aydnnv OUQV, kai 8t €xete pvelav NUOV dyadry navrote émmobodvreg NUAG 10TV
KaBdmep kat NUELG LUAG,

"Aptu adverb < dptt  now, just now
TiwoB€ov: noun, genitive singular masculine < Tiué0so¢ Timothy

evayyeAioapévou: verb, aorist middle participle genitive singular masculine <evayyeAilw to
bring good news, preach good tidings

mioTLv: noun, accusative singular feminine <miotig faith, belief, trust
aydmnv: noun, accusative singular feminine <dydnn love

pveiav: noun, accusative singular feminine <pveia remembrance, mention
ayadrv: adjective, accusative singular feminine < d&ya®6g good

navrote: adverb < mavrote  always

¢mmoBodvteg: verb, present active participle nominative plural masculine <émmnoféw to long
for

kaBdmep: conjunction < kabdmep even as, just as, as

I Thess. 3: 7
1 tolto TapekANONuEV. &deA@ot, £’ VUV €mi don ThH dvdvkn kol OATLEL NUQOV 1 TAC
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U@V mioTewg,

napekAnOnuev: verb, 1st person aorist passive indicative plural < mapakaléw to beseech, urge,
exhort, comfort

adeAot: noun, vocative plural masculine < 40eA@dg  brother
avaykn: noun, dative singular feminine <d&vdaykn necessity, distress
OAiPer: noun, dative singular feminine <6ATY1g tribulation

TOTEWG: noun, genitive singular feminine <miotig faith, belief, trust

I Thess. 3: 8
OTL VOV {OueV €0V DUEIG OTNKETE £V KLPLW.

vOv: adverb <vOv  now
(@uev: verb, 1st person present active indicative plural <dw to live
€av: conjunction < édv  if

otnkete: verb, 2nd person present active indicative plural <otrikw to stand, stand fast

I Thess. 3: 9
Tiva yap evxaprotiav duvaueda Td 0e® dvtamodobval mepi DUGOV Ent o ThH Xapd N
xaipouev 8" UUag Eunpocdev o0 B0l NUGV,

gvxaplotiav: noun, accusative singular feminine <eOyxapiotia thanksgiving

duvaueba: verb, 1st person present middle indicative plural <3d0vaupar to be powerful, able
avtarodobvat: verb, aorist active infinitive < avtamodidwyt to recompense, repay

Tepl: preposition < mepi  concerning, about (gen); around (acc)

xapd: noun, dative singular feminine < xapd joy, delight

xaipouev: verb, 1st person present active indicative plural <yaipw to rejoice

gunpoobev: preposition < #unpooev  in front of, before (gen)

I Thess. 3: 10
VUKTOG Kal NUEPAG LTEPEKTIEPLOGOD JEGUEVOL €1 TO 1O€TV DDV TO TPOGWTOV Kol KatapTioat
Ta VoTepNUaTA THG TlOTEWS DUQV;

VUKTOG: noun, genitive singular feminine <vof night
Nuépag: noun, genitive singular feminine <nuépa  aday

Umepekmeplocol: adverb < Umepeknepiosod  exceeding abundantly
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deduevor: verb, present middle participle nominative plural masculine <déopat to bind
npdowToV: noun, accusative singular neuter <npdownov  face, presence

kataptioat: verb, aorist active infinitive <«katapti{w to mend, fit, perfect, prepare
botepruata: noun, accusative plural neuter < Votépnua  that which is lacking, need, want

TloTewG: noun, genitive singular feminine <miotig faith, belief, trust

I Thess. 3: 11
A0TOG O¢ 0 006 Kat matrp UV Kal 0 KUp1og NUAOV 'Incod¢ katevBivat trv 660V NUOV
TPOG DG
Tathp: noun, nominative singular masculine <matfp father

katevBuvat: verb, 3rd person aorist active optative singular <xatevfOvw to lead, direct, guide

0d0v: noun, accusative singular feminine < 0686¢ a way, road, journey

I Thess. 3: 12
OuaG 8¢ 0 kUpLog TAeOVATAL KAl TEpLoceVoaL T aydmy €ig AAANAOLG Kal €l TdvTag,
KaBdmep kai NuUeTS eig LUAG,

mAeovdoat: verb, 3rd person aorist active optative singular <mAeovdlw to superabound, to
make to abound

nepilocevoat: verb, 3rd person aorist active optative singular <mnepiooedw  to abound, be rich
aydmnn: noun, dative singular feminine <daydnn love
aAAAovg: personal pronoun, accusative plural masculine < dAAAwv  of one another

KaBdmep: conjunction < kabdmep even as, just as, as

I Thess. 3: 13
€1¢ T0 otnpi&at DUV TG Kapdiag Guéuntoug év aytwovvn Eunpocdev Tob Beol Kal TaTpog
NU®V év T Tapovsiq tod Kupiov MUV TNcod PETE TAVTWY TOV aylwv adToD.

otnpi€ar: verb, aorist active infinitive <otnpilw to establish

kapdiag: noun, accusative plural feminine <kapdia the heart
auéunrtoug: adjective, accusative plural feminine < dueuntog blameless
aywwovvn: noun, dative singular feminine < aywwotvn holiness

gunpooBev: preposition < €unpocbev  in front of, before (gen)
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TatpOg: noun, genitive singular masculine <matnp father
napovoiq: noun, dative singular feminine < mapovsia  presence, coming

aylwv: adjective, genitive plural masculine < d&yiog holy; saints (plural noun)

I Thess. 4: 1
Aoirtdv o0V, &8eA@ot, pwtduev VUAG kai TapakaloDuev év kupiw 'Tnood, va kabwc
napeAafete map’ NUAV TO TAOC 0T LUAC TEPITATETV Kal ApEoKELY Be®, KaBwg Kal
TEPLTATELTE, TVa TEPLOGEVNTE HAAAOV.

Aownov: adjective, accusative singular neuter <Aowmdg remaining; the rest (as a noun); for the
rest, henceforth (as an adverb)

adeAot: noun, vocative plural masculine < 40eA@dg  brother
EpwtdueV: verb, 1st person present active indicative plural <épwtdw to ask, request, entreat

napakaAoOuev: verb, 1st person present active indicative plural <mapakadéw to beseech,
urge, exhort, comfort

kabwg: conjunction < kabwg  as, just as, even as

napeAdpPete: verb, 2nd person aorist active indicative plural <napadaupdvw to receive, take
nap’: preposition < tapd  from (gen); beside, in the presence of (dat); alongside of (acc)

n®¢: adverb <t how?

O€l: verb, 3rd person present active indicative singular < déwnepinateiv: verb, present active
infinitive <mnepimatéw to walk

apéokelv: verb, present active infinitive < dpéokw  to please
kabwg: conjunction < kabwg  as, just as, even as
nepinateite: verb, 2nd person present active indicative plural < nepimatéw  to walk

neplocevNTe: verb, 2nd person present active subjunctive plural <mepiooevw  to abound, be
rich

UGAAov: adverb < udAAov  more, rather

I Thess. 4: 2
oidate yap tivag mapayyeAiog edwkapev LTV dix Tol Kupiov 'Incod.

ofdate: verb, 2nd person perfect active indicative plural <oida to know
napayyeAiag: noun, accusative plural feminine < mapayyelia  an instruction, a command

€0WKapev: verb, 1st person aorist active indicative plural <didwut to give
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I Thess. 4: 3

Page 19

10070 Ydp €oTv OEAnUa toD O£0D, O aylaopog Lu®V, dméxeobot DUAG Ao THG Topveiag,

PéAnua: noun, nominative singular neuter <0éAnua  will

ayloopog: noun, nominative singular masculine < aywopdg — sanctification

anéxeoBar: verb, present middle infinitive <dméxw to receive in full; to be distant; abstain

(mid.)

nopvelag: noun, genitive singular feminine <mopveia  fornication

I Thess. 4: 4
€10évat €kaotov DUQOV TO £aUTOD 0KEDOG KTAGHAL £V AYLHOU® Kal TIU,

eidévau: verb, perfect active infinitive <otda  to know

€kaotov: adjective, accusative singular masculine < €kaotog each

€autod: personal pronoun, genitive singular masculine <éavtod of himself
okeDog: noun, accusative singular neuter <okebog a vessel; goods (plural)
ktaoBat: verb, present middle infinitive <ktdopar to acquire

aylaou®: noun, dative singular masculine <aywaopdg sanctification

Tipfi: noun, dative singular feminine <tiur}  honor, price

I Thess. 4: 5
un €v nabet émbupiag kabdarmep kol T £0vn T un €186ta TOV Bedv,

naOei: noun, dative singular neuter <ndfog a passion, a suffering

é¢mbupiag: noun, genitive singular feminine <émOuvpla eager desire, passion, lust
kaBdmep: conjunction < kabdnep even as, just as, as

€0vn: noun, nominative plural neuter < #€0vog a nation; Gentiles (plural)

eidéta: verb, perfect active participle nominative plural neuter <o0ida  to know

I Thess. 4: 6

TO un vmepPaively Kal TAEOVEKTELV €V TQ) TPAYUATL TOV AOEAPOV abToD, d10T1 €kd1KOG

KUPL0G TTEPL TAVTWV TOVTWV, KaBWG Kol Tpoeinauev DUV kol diepaptupdpeda.

vmepPaiverv: verb, present active infinitive < OmepPaivw  to go beyond, trespass, sin against

TAEOVEKTELV: verb, present active infinitive <mAeovektéw to take advantage
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npdyuartt: noun, dative singular neuter <mpayua a deed, matter, thing
adeA@ov: noun, accusative singular masculine < adeApdg  brother
d16tu: conjunction < didétt  because
€kd1kog: adjective, nominative singular masculine < €kdikog avenging, punishing
\ e 7 .
Tepi: preposition < mepi  concerning, about (gen); around (acc)
Kabwg: conjunction < kabw¢  as, just as, even as
npoetmapev: verb, 1st person aorist active indicative plural <mpoAéyw to say beforehand

drepaptupapeda: verb, 1st person aorist middle indicative plural <&apaptopopar — to testify
solemnly

I Thess. 4: 7
0V Yap €KAAecEV NUAG 0 Be0¢ €ml akabapoia AN’ €v aylaoud.
gkdAeoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <xaAéw to call, name invite

akabapoiq: noun, dative singular feminine < dxkafapoia  uncleanness, impurity

aytaop®: noun, dative singular masculine < aywopude —sanctification

I Thess. 4: 8
Tolyapodv 0 abet@v 0Ok GvOpwmov abetel aAAX TOV B0V TOV Kal d1ddvta o mvedua avtod
TO (ylov €ig UUAG.

totyapodv: conjunction < toryapodv  consequently, therefore

aBet@v: verb, present active participle nominative singular masculine <d0etéw  to reject
aBetel: verb, 3rd person present active indicative singular < d&fetéw  to reject

dddvra: verb, present active participle accusative singular masculine < didwut  to give
nvedua: noun, accusative singular neuter <mvebua a spirit, the Spirit

aylov: adjective, accusative singular neuter < dyiog holy; saints (plural noun)

I Thess. 4: 9
Iepi de tiig PrAaded@iag ob xpeiav Exete ypd@elv LUlV, avTol yap LUELG OeodidakTol éote
€1G TO dyamdv GAAAoLG
Tepi: preposition < mepl  concerning, about (gen); around (acc)

@rAadeApiag: noun, genitive singular feminine < @iAadeA@ia the love of brothers, brotherly
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love

xpeiav: noun, accusative singular feminine <xpela aneed

Ypd@erv: verb, present active infinitive <ypdew to write

Beodidaxkroi: adjective, nominative plural masculine <6eodidaktog taught by God
ayanav: verb, present active infinitive <dyondw to love

aAAAovg: personal pronoun, accusative plural masculine < dAAAwv  of one another

I Thess. 4: 10
Kal Y&p TOLETTE aUTO €i¢ TavTag TOUG AdeAPoUC Tog €v OAN T Makedoviq. tapakaloduey
d¢ vuag, adeot, tepiooevely uaAAov,

adeA@ovg: noun, accusative plural masculine < &deA@dg brother
OAn: adjective, dative singular feminine <G6Aog whole, all
Maxkedoviq: noun, dative singular feminine <Makedovia Macedonia

napakaAoOuev: verb, 1st person present active indicative plural <mapakadéw to beseech,
urge, exhort, comfort

adeA@ot: noun, vocative plural masculine < &deA@d¢  brother
TeploceVELV: verb, present active infinitive < mepiooebw  to abound, be rich

U&AAov: adverb < ugAAov  more, rather

I Thess. 4: 11
Kal @rAoTipelobat novxdletv kai mpdooety ta 1O kol €pydlecBat Talg xepolv DUV, Kabwg
Ouiv mapnyyeilapey,

@hotipeioBar: verb, present middle infinitive < @ilotipéopor  to have as an ambition, to
aspire to

novxdaderv: verb, present active infinitive <fovxalw to be still, be silent
npdooelv: verb, present active infinitive <mnpdoow to do, perform

idwx: adjective, accusative plural neuter <1id10¢ one's own

épydaleadar: verb, present middle infinitive < épyalouar to work

XEpolv: noun, dative plural feminine <xelp ahand

kabwg: conjunction < kabwg  as, just as, even as

napnyyeilayev: verb, 1st person aorist active indicative plural <napayyéA\Aw to command,
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charge

I Thess. 4: 12
tva mepiatiite e0oXNUOVWG TPOG ToUG E€w Kal undevog xpelav Exnre.

nepinatiite: verb, 2nd person present active subjunctive plural <nepimatéw to walk
evoXNUOVWG: adverb < eboxnuévwg  becomingly, properly, decently

€€w: adverb < £€&w  without; outside (gen)

undevog: adjective, genitive singular neuter <undeic no one

Xpetav: noun, accusative singular feminine <yxpeia aneed

I Thess. 4: 13
OV B€éAopev d¢ DUAG ayVoEely, adeA@ol, TTept TOV KOLMWUEVWY, Tva un Avttijobe kabwg Kal ot
Aotrol ol pr| €xovteg éAmida.

BéAopev: verb, 1st person present active indicative plural <0éAw to will, wish, desire
ayvoelv: verb, present active infinitive <ayvoéw to not know, be unaware

adeA@ot: noun, vocative plural masculine < &deA@d¢  brother

Tepl: preposition < mepl  concerning, about (gen); around (acc)

Kolpwuévwv: verb, present middle participle genitive plural masculine <«kowudopar to sleep,
fall asleep

AvmijoBe: verb, 2nd person present passive subjunctive plural <Avrméw to grieve
kabwg: conjunction < kabwg  as, just as, even as

Aownoi: adjective, nominative plural masculine <Aowndég remaining; the rest (as a noun); for
the rest, henceforth (as an adverb)

€Amida: noun, accusative singular feminine <éAnic  hope

I Thess. 4: 14
€l yap motevouev 611 'Inoolc anébavev kai dvéotn, oUtwg Kai 6 Be0¢ Tovg kounOévtag dia
100 'Inood &gt oLV AOTR.

motevopeVv: verb, 1st person present active indicative plural <motevw  to have faith (in),
believe

anébavev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < anofviiokw to die

avéotn: verb, 3rd person aorist active indicative singular < aviotnut raise, bring to life; arise
(intrans)
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oUtwg: adverb < oUtw(¢) in this manner, thus, likewise

kowun0évtag: verb, aorist passive participle accusative plural masculine <xkowdopar —to sleep,
fall asleep

&et: verb, 3rd person future active indicative singular < d&yw to lead, bring, go

oLV: preposition <cOv  with (dat)

I Thess. 4: 15
T00T0 Yap DIV Aéyopev €v Adyw Kupiov, 0Tt NUELG ol (DVTEC ol TepIAELTOUEVOL E1G TNV
napovoiav tod kupiov oL pr| Odcwuev Tovg Kotunbévrag:

Adyw: noun, dative singular masculine <Adyo¢ aword, the Word
(@vteg: verb, present active participle nominative plural masculine <{daw to live

neptAewmopevot: verb, present passive participle nominative plural masculine < nepileimopat
to remain, be left behind

napovoiav: noun, accusative singular feminine <napovsia  presence, coming

@Odowpev: verb, 1st person aorist active subjunctive plural <@8dvw to come before
(another), anticipate, arrive

KowunOévtag: verb, aorist passive participle accusative plural masculine <kowudouar to sleep,
fall asleep

I Thess. 4: 16
OTL a0TOC O KUPLOG €V KEAEVOUATL, £V PV dpxayyéAov kai v odAmiyyt 00D, kataPrioetat
&’ oVpavoU, Kol ol VEKPOL €V XP1oT® AVAGTNoOVTAL TPRDTOV,

keAevopatL: noun, dative singular neuter <xkéAevoua ashouted command
@wVij: noun, dative singular feminine <@wvr} asound, voice
apxayyéAov: noun, genitive singular masculine < dpydyyelog chief angel, archangel
oGAmyyt: noun, dative singular feminine <odAmy€ atrumpet
kataProetat: verb, 3rd person future middle indicative singular < katafaivw to go down
ovpavoD: noun, genitive singular masculine <ovpavdég heaven
\ . . . . . /4
vekpol: adjective, nominative plural masculine < vekpdg dead

avaotfioovrtat: verb, 3rd person future middle indicative plural < a&vietnut raise, bring to life;
arise (intrans)

np®tov: adjective, accusative singular neuter <mp®dtog first
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I Thess. 4: 17
gnerta NUELG ol (OVTEC ol TepIAetmOUeVOL Gua oLV aVTOIG apraynooueda v vepélaig gig
anavtnoty Tod Kupiov €ig dé€par kai oUTWG TAVTOTE 6LV KLPiew E00peda.

énerta: adverb < éneita then
{@vreg: verb, present active participle nominative plural masculine <ldw to live

nepiAewmduevor: verb, present passive participle nominative plural masculine < nepiAeimopon
to remain, be left behind

dua: adverb < dua  at the same time; together with (dat)

oUV: preposition <cOv  with (dat)

apraynodueda: verb, 1st person future passive indicative plural < apndlw to seize
ve@éhaig: noun, dative plural feminine <ve@éAn acloud

GmdavTnolv: noun, accusative singular feminine <dndvtnolg a meeting

aépa: noun, accusative singular masculine <dnp air

oUtwg: adverb < oUtw(g) in this manner, thus, likewise

navrote: adverb < dvtote  always

oLV: preposition < c0v  with (dat)

I Thess. 4: 18
Wote mapakaleite GAANAOVG €V TOTG Adyo1g TOUTOLG.

®Wote: conjunction < Gote  so that

napakaleite: verb, 2nd person present active imperative plural <mnapakaAéw to beseech,
urge, exhort, comfort

aAAnAovg: personal pronoun, accusative plural masculine < GAAAwv  of one another

Adyoig: noun, dative plural masculine <Adyoc aword, the Word

I Thess. 5: 1
Tepi 8¢ TV Xpdvwv Kal TOV Kalp&dV, adeA@ol, o0 xpeiav &xete DUV ypdpeabat,

Tepi: preposition <epi  concerning, about (gen); around (acc)
XpOvwv: noun, genitive plural masculine <xpdvog time

Kalp®v: noun, genitive plural masculine <xaipdg time, an appointed time
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adeAot: noun, vocative plural masculine < 4deA@dg  brother
xpeiav: noun, accusative singular feminine <xpela aneed

Ypd&peabat: verb, present passive infinitive <ypdpw to write

I Thess. 5: 2
avTol yap dxpipdg oidate Gt Nuépa KLPIOL WG KAETTNG €V VUKTL 0UTWG EpXETAL.

akpPdg: adverb < akpipdg  carefully, accurately

ofdate: verb, 2nd person perfect active indicative plural <oida to know
Nuépa: noun, nominative singular feminine <nuépa  aday

KA€MTNG: noun, nominative singular masculine <«kAéntng a thief

VUKTL: noun, dative singular feminine <v0f night

oUtw¢: adverb < oUtw(¢) in this manner, thus, likewise

I Thess. 5: 3
otav Aéyworv: Eipnvn kai ac@daera, tote aipvidiog avtolc épiotatal SAeBpog womep 1
WAtV T €V yaotpi £xovon, Kai o0 un EKOywaolv.

otav: conjunction < étav  whenever

Eiprivn: noun, nominative singular feminine <eipfvn peace

ao@dleia: noun, nominative singular feminine < do@dAeiax  certainty, security, safety, truth
téte: adverb < téte  then, at that time

aigvidiog: adjective, nominative singular masculine < aigvidiog sudden

éplotatat verb, 3rd person present middle indicative singular < éiotnut  to stand over, come
upon

SAebpog: noun, nominative singular masculine < 8AeBpog  destruction, death, ruin
®WoTep: conjunction < Gomep  just as, even as

wdiv: noun, nominative singular feminine < ®div  a birth pang, agony

yaotpl: noun, dative singular feminine <yaotnp the belly

€k@Uyworv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural < ékgedyw to flee away

I Thess. 5: 4
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UUETG O€, adeA@ol, 0V £0TE £V OKOTEL, TVa 1] NUEPA DUAC WG KAETTNG KaTaA&Pn,

adeA@ot: noun, vocative plural masculine < adeA@dg  brother
okdtel: noun, dative singular neuter <okdtog darkness

nuépa: noun, nominative singular feminine <ruépa  a day
KA€mTnG: noun, nominative singular masculine <«kAéntng a thief

kataAdpPn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < kataAaufdavw to overtake,
apprehend

I Thess. 5: 5
TAVTEG Yap VUEIG Liol TG €6TE KAl LIOL NUEPAG. OVK EGUEV VUKTOG 00dE OKOTOUG

viol: noun, nominative plural masculine <viég ason
@WTOG: noun, genitive singular neuter <@®¢  light

viol: noun, nominative plural masculine <viég ason
Nuépag: noun, genitive singular feminine <tuépa  a day
VUKTOG: noun, genitive singular feminine <v0f night
ovd¢: conjunction < o0d¢  and not, not even, neither, nor

0KOTOUG: noun, genitive singular neuter <okdto¢ darkness

I Thess. 5: 6
&pa o0V ur kaBevdwuev MG oi Aotrot, FAAX ypnyopdueY kai VAQWUEV.

&pa: conjunction < dpa  then, therefore
kabevdwyev: verb, 1st person present active subjunctive plural <xabe0dw to sleep

Aowrtoi: adjective, nominative plural masculine <Aoindég remaining; the rest (as a noun); for
the rest, henceforth (as an adverb)

ypnyop@uev: verb, 1st person present active subjunctive plural <ypnyopéw to watch, keep
watch

viigwuev: verb, 1st person present active subjunctive plural <view to be sober, to abstain
from wine

I Thess. 5: 7
ol yap kaBe0dovteg VUkTOg Kabebdovaty, Kat ol pebuokdpevor vuktog uebvovorv:

kaBevdovteg: verb, present active participle nominative plural masculine <xafe0dw  to sleep
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VUKTOG: noun, genitive singular feminine <vo¢ night
kabevdovatv: verb, 3rd person present active indicative plural <xafe0dw to sleep

pebuokduevor: verb, present passive participle nominative plural masculine < peBbokopar to
make drunk

VUKTOG: noun, genitive singular feminine <vo¢ night

pedvovaov: verb, 3rd person present active indicative plural <uebow to be drunken

I Thess. 5: 8
NUELG de NUEPAG BVTEG VAPWEV, EvOuoauevol Bpaka TIOTEWS Kal Aydmng Kal
nepikeaaiav EAnida cwtnplag

Nuépag: noun, genitive singular feminine <uépa  aday

viigwuev: verb, 1st person present active subjunctive plural <view to be sober, to abstain
from wine

évduodpevot: verb, aorist middle participle nominative plural masculine <évdvw to put on,
clothe

fwpaka: noun, accusative singular masculine <08wpa a breastplate

TOTEWG: noun, genitive singular feminine <miotig faith, belief, trust

&ydmng: noun, genitive singular feminine < &ydmnn love

nepike@alaiav: noun, accusative singular feminine <nepikegadaia a helmet
€Amida: noun, accusative singular feminine <éAnic  hope

owtnplag: noun, genitive singular feminine <owtnpia salvation

I Thess. 5:9
0Tt 00K €0eT0 Nuag 6 Be0g €ig dOpynv aAAa ig mepimoinotv swtnplag dia oD kupiov NUOV
'Inood Xpiotod,

€0eto: verb, 3rd person aorist middle indicative singular <ti®nut to place
Opynv: noun, accusative singular feminine < oépyr] wrath, anger

nspmo{nmv: noun, accusative singular feminine < nsputo{ncng preservation, acquisition,
possession

owtnplag: noun, genitive singular feminine <owtnpla salvation

I Thess. 5: 10
100 dmobavovtog mepl UAV Tva eite ypryopduev gite kabevdwuev dua oOV avT® {iowUEV.
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anoBavdvrog: verb, aorist active participle genitive singular masculine < drobvriokw to die
Tepl: preposition < mepi  concerning, about (gen); around (acc)
efte: conjunction < gite  if, whether

ypnyop@uev: verb, 1st person present active subjunctive plural <ypnyopéw to watch, keep
watch

elte: conjunction < gite  if, whether

kaBe0dwuev: verb, 1st person present active subjunctive plural <kafeddw  to sleep
dua: adverb < qua  at the same time; together with (dat)

oUV: preposition <oOv  with (dat)

(Nowyev: verb, 1st person aorist active subjunctive plural <{dw to live

I Thess. 5: 11
810 mapakaleite dAAAAOUG Kal oikodopeite €i¢ TOV Eva, kabwg kal TolElTE.

d10: conjunction <816  wherefore

napakaeite: verb, 2nd person present active imperative plural <mapakadéw to beseech,
urge, exhort, comfort

&AARAovg: personal pronoun, accusative plural masculine < dAAjAwv  of one another
oikodoueirte: verb, 2nd person present active imperative plural <oikodouéw to build, edify
eic: adjective, nominative singular masculine <&i¢ one

éva: adjective, accusative singular masculine <&i¢  one

Kabwg: conjunction < Kabwg  as, just as, even as

I Thess. 5: 12
"Epwt®uev O¢ UUAG, GdeA@oi, eidéval Tovg KOTIOVTAG €V DUV KAl TPOTGTAUEVOUS DUDV €V
KUpLw Kal vouBeToGvTag DUAC,

"Epwt®uev: verb, 1st person present active indicative plural <épwtdw to ask, request, entreat
adeAot: noun, vocative plural masculine < 46eA@dg  brother

eidévar: verb, perfect active infinitive <oida  to know

Kom®vtag: verb, present active participle accusative plural masculine <komdw  to toil, labor

npoiotapévoug: verb, present middle participle accusative plural masculine <mpoictnut  to
manage, direct, lead; (mid.) to devote oneself, busy oneself
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vouvBetodvtag: verb, present active participle accusative plural masculine <vovbetéw to
admonish, exhort

I Thess. 5: 13
Kol Nyeiodat adToug UepekmePLocoD €V dydmy i T €pyov abT®V. elpnVeVETE €V EAVTOIG.

nyelobai: verb, present middle infinitive <ryéouar to be chief; to think, regard, consider
Unepekmeplocol: adverb < Umepeknepioood  exceeding abundantly

aydmn: noun, dative singular feminine < dyann love

€pyov: noun, accusative singular neuter <é€pyov work, deed

elpnvevete: verb, 2nd person present active imperative plural <eipnvedw to bring to peace, to
be at peace

£avTo1G: personal pronoun, dative plural masculine <éavtod  of himself

I Thess. 5: 14
napakaAoOuev 8¢ DUAG, &deA@oti, vovbetelte ToLG ATAKTOUVG, TApapULOETGOE TOVG
OAtyoPuxoug, Gvtéxeohe TV AoBeVOV, HakpoBLUETTE TPOG TAVTAG.

napakalodpev: verb, 1st person present active indicative plural <mapakadéw to beseech,
urge, exhort, comfort

adeAot: noun, vocative plural masculine < 46eA@dg  brother
vouBetelte: verb, 2nd person present active imperative plural <vovbetéw to admonish, exhort
ataxtovg: adjective, accusative plural masculine < dtaktog disorderly, unruly

napapvBeicde: verb, 2nd person present middle imperative plural < mapapv@éopor  to
encourge, comfort, console

OAryoUyoug: adjective, accusative plural masculine < dAtyéyuyxog faint-hearted, discouraged

avtéxeobe: verb, 2nd person present middle imperative plural <davtéxouar to hold, hold fast,
be devoted to

acBeviv: adjective, genitive plural masculine <doBevig  weak

pakpoBuueite: verb, 2nd person present active imperative plural < pakpoBuuéw to be patient

I Thess. 5: 15
« ~ /4 \ I \ ~ b ~ b \ Ve \ b \ 4 b b 4
OpaTE WM TIG KAKOV GvTi KAKOD TIvi 4rod®, GAAG dvTote TO dyadov diwkete £i¢ GAARAOLG
Kal €1¢ TavTac.

kakov: adjective, accusative singular neuter <xak6g bad, evil
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&vti: preposition < &dvti  instead of, for (gen)
kakoO: adjective, genitive singular neuter <«kakég bad, evil

anod@: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular <dmodidwpt  to give back, pay; to

sell (middle)

navrote: adverb < mavrote  always

ayaov: adjective, accusative singular neuter <aya®og good

didkete: verb, 2nd person present active imperative plural <8idkw to pursue, persecute

aAAAovg: personal pronoun, accusative plural masculine < dAAAwv  of one another

I Thess. 5: 16
TAVTOTE XAIpETE,

navrtote: adverb < mdvtote  always

xaipete: verb, 2nd person present active imperative plural <xaipw to rejoice

I Thess. 5: 17
adraelntwg mpooevxeabe,

adraeintwg: adverb < adiadeintwg  constantly, unceasingly

npooevxecBe: verb, 2nd person present middle imperative plural <mpocedxouar to pray

I Thess. 5: 18
€V TavTi eVXaploTelte’ To0To Yap OEANUa B0l €v Xpiot® 'Incod eig DUAG.

gvyapioteite: verb, 2nd person present active imperative plural <egoxapiotéw  to give thanks

OéAnua: noun, nominative singular neuter <@éAnua  will

I Thess. 5: 19
TO TveDpa ) 6PEVVUTE,

nvebua: noun, accusative singular neuter <mvedua  a spirit, the Spirit

oPévvute: verb, 2nd person present active imperative plural < ofévvour  to quench, extinguish

I Thess. 5: 20
npogntelag ur é€ovbeveite:

Tpo@nteing: noun, accusative plural feminine < mpopntela  a prophecy
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¢€ovbeveite: verb, 2nd person present active imperative plural <é&fovBevéw  to despise

I Thess. 5: 21
TavTa 0€ SOKIUALETE, TO KAAOV KATEXETE,

dokiudlete: verb, 2nd person present active imperative plural <dokiudlw to prove, approve
kaAov: adjective, accusative singular neuter <«kaAdg good

Katéxete: verb, 2nd person present active imperative plural <katéxw to hold back, restrain

I Thess. 5: 22
&mo Tavtog €100vg TovNPod Anéxeabe.

eidoug: noun, genitive singular neuter <€i8og form, sight, appearance
novnpo0: adjective, genitive singular neuter <mnovnpdg evil

anéxeoPe: verb, 2nd person present middle imperative plural <anéxw to receive in full; to be
distant; abstain (mid.)

I Thess. 5: 23
AUTOG 8¢ 6 0e0¢ THG elpVNG dytdoat DUAC OAOTEAETG, Kl OAGKATpoV DUV TO TveDua Kol 1
Yoy Kol TO oA GUEUTTWG €V Tfj Tapovsiq tod kupiov MUV Incod Xpiotod thpnbein.

€1privng: noun, genitive singular feminine <eiprivn  peace

ayidoat: verb, 3rd person aorist active optative singular < ayid{w to sanctify

oMotel€ig: adjective, accusative plural masculine < 6AoteArig  in every way complete, perfect
OAOkAnpov: adjective, nominative singular neuter < 0AékAnpog whole, complete

nvedua: noun, nominative singular neuter <mnvedua  a spirit, the Spirit

Yuxr): noun, nominative singular feminine < yuxn soul, life, self

o®Ua: noun, nominative singular neuter <o®ua abody

auéuntwe: adverb < auéuntwg  blamelessly

napovosiq: noun, dative singular feminine <mapovsia  presence, coming

tnpndein: verb, 3rd person aorist passive optative singular <tnpéw to keep

I Thess. 5: 24
ToTOG O KAA®DV DUAG, OG Kal TTOINoEL.

motog: adjective, nominative singular masculine <motog  faithful, believing
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KaAQV: verb, present active participle nominative singular masculine <xaAéw to call, name
invite

I Thess. 5: 25
‘Adehgot, mpooelxeabe mepl NUAV.

‘AdeA@ot: noun, vocative plural masculine < &deA@dg  brother
npooexecBe: verb, 2nd person present middle imperative plural <mpooebxouar to pray

Tepl: preposition < mepl  concerning, about (gen); around (acc)

I Thess. 5: 26
dondoacOe ToLG AdEAPOVC TAVTAG €V PIAAUATL Ayiw.

aomacacbe: verb, 2nd person aorist middle imperative plural <dondlopor to greet, salute
adeA@ovg: noun, accusative plural masculine < &deA@dg  brother
@Afuati: noun, dative singular neuter < @iAnua  a kiss

aylw: adjective, dative singular neuter <d&yiog holy; saints (plural noun)

I Thess. 5: 27
€VopKilw DUAC TOV KUPLOV Avayvwodival TV ENLGTOATV Ttdo1V T01¢ GOeAPOIG.

évopki{w: verb, 1st person present active indicative singular < évopkilw to adjure
avayvwodijvat: verb, aorist passive infinitive <dvaywwokw to read
€moToANV: noun, accusative singular feminine <émotoAr] a letter

adeA@oig: noun, dative plural masculine < &deA@dc brother

I Thess. 5: 28
1 X4&p1g 00 Kupiov MUV Tnood Xpiotol ped’ DuQv.

X&p1g: noun, nominative singular feminine <yxdpig grace



